
25008-2-IFB-SET-MS

! 0:10

1

3

EN - Remove the old filter, insert the new one and carry out the opposite
        to all the previous operation at the reversed order

DE - Das abgenutzte Filter herausnehmen, das neue einlegen und die oben    
        genannten Arbeitsschritte in umgekehrter Reihenfolge durchführen
PL -  Ostrożnie usunąć zużyty filtr, następnie zamontować nowy oraz wykonać 
       powyższe czynności w kolejności odwrotnej
FR - Sortir le filtre usagé, en installer un nouveau, réaliser toutes les opérations 
       mentionnées ci-dessus dans l’ordre inverse
IT - Rimuovere con prudenza il filtro esaurito, montare il filtro nuovo e ripetere  
      le operazioni di cui sopra in senso inverso
ES - Retire el filtro usado con cuidado y, a continuación, monte uno nuevo  
       y realice los pasos anteriores en orden inverso
RU - Вытащить использованный фильтр, вмонтировать новый, выполняя 
        вышеуказанные действия в обратной последовательности
AR - قم بإزالة المرشح المستھلك بعنایة، ثم قم بتثبیت مرشح جدید وأداء الخطوات المذكورة أعلاه بترتیب عكسي
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Kabinenfilter / Cabin filter / Салонный фильтр / Filtru de aer cabină / Filtr powietrza kabinowy / Filtro abitacolo /Filtre de cabine / Filter kabíny / Kabinový filtr / Filtro de cabina / Filtri i kabinës / 

Kabinefilter / Salongi filter /Filtre de cabina / Kabinettfilter / Scagaire cábáin / Cabin sía / Cabinefilter / Ohjaussuodatin / Kabinos szűrő / Hyttfilter / Kabin filtresi / מסנן בקתה / キャビンフィルター / 
Filter kabine / Filter ng cabin / Φίλτρο καµπίνας / Կաբինետի ֆիլտր / Кабинен филтър / Кабина сүзгісі / Cabin чыпкасы / Кабински филтер / Cabin агаарын шүүлтүүр / Salono filtras 
/ Filtru de cabină / Salona filtrs / Idishning tagidagi filtr / Kabinski filtar / 캐빈 필터 / 車廂過濾器 / فلتر الھواء المقصورة / فیلتر کابین / کیبن فلٹر

Product / Warranty:

EN - Location of the filter is shown in the picture
DE - Der Einbauort des Filters ist auf dem Bild dargestellt 
PL - Filtr znajduje się w miejscu pokazanym na zdjęciu 
FR - Le filtre se trouve dans l’endroit présenté sur la photo 
IT - Il filtro si trova nel luogo indicato nella fotografia 
ES - El filtro se encuentra en el lugar indicado en la figura 
RU - Фильтр находится в месте, изображенном на рисунке 
AR - یقع المرشح في المكان الموضح في الصورة
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EN - Detach the cover of the filter chamber
DE - Die Filterteilabdeckung abtrennen
PL - Wypiąć pokrywę komory filtra
FR - Détacher le couvercle du compartiment du filtre
IT - Staccare il coperchio dell'alloggiamento del filtro 
ES - Retire la tapa del compartimento del filtro 
RU - Отстегнуть крышку камеры фильтра
AR - قم بفك غطاء حجرة المرشح
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